
CUNSIGLIU MUNICIPALE DI U 25/06/2024

RAPORTU N°3

ADRESSAGE COMMUNAL : DÉNOMINATION 

DES VOIES

SERVIZIU DEMUCRAZIA PARTICIPATIVA È 

MUBILITÀ
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Le Maire soumet au Conseil municipal le rapport suivant.

Afin d'améliorer l'accessibilité des habitations aux services de secours, de médecine d'urgence, de sécurité

publique et de faciliter le repérage, le travail des préposés de la Poste, des autres services publics ou

commerciaux et la localisation sur le GPS, il a été nécessaire d'identifier clairement les adresses des

immeubles.

A l’issu du travail d’adressage, la commune a conservé le nom de 42 de voies.

Cependant des corrections relatives à l’orthographe et au type de voie ont été apportées. L’ensemble des

noms a été traduit en langue corse.

Le Conseil municipal est à présent appelé à se prononcer sur la liste ci-dessous :
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N° ANCIENNE DÉNOMINATION
NOUVELLE DÉNOMINATION

NOM EN CORSE TRADUCTION

1 Allée des primèvres Carrughju di e primule Rue des primevères

2 Allée des fauvettes Carrughju di e capinere Rue des fauvettes

3 Allée du merle Carrughju di a merula Rue du merle

4 Route Saint Andre Strada Sant' Andria Route Saint André

5 Rue Jean Toussaint Dinelli Carrughju Jean Toussaint Dinelli Rue Jean Toussaint Dinelli

6 Rue colomba Carrughju Colomba Rue Colomba

7 Rue Monseigneur Casanova Carrughju di u Vescu Casanova Rue Monseigneur Casanova

8 Rue de la libération Carrughju di a liberazione Rue de la libération

9 Rue Pascal Paoli Carrughju Pasquale Paoli Rue Pasquale Paoli

10 Route Vincentello d'Istria Carrughju Vincentellu d'Istria Rue Vincentellu d'Istria

11 Route Saint Exupery Carrughju Saint Exupery Rue Saint Exupery

12 Route des petrelle Strada di e Petrelle Route de Petrelle

13 Route de l'onda Carrughju di l'onda Rue de l'onde

14 Impasse de l'onda Chjosu di l'onda Impasse de l'onde

15 Rue Saint Jean Carrughju San Ghjuvà Rue Saint Jean

16 Route de Castellaccia Carrughju di Castellaccia Rue de Castellaccia

17 Route de l'église Carrughju di a chjesa Rue de l'église
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N° ANCIENNE DÉNOMINATION
NOUVELLE DÉNOMINATION

NOM EN CORSE TRADUCTION

18 Chemin de Terraghju Carrughju di u Terraghju Rue du Terraghju

19 Chemin de Profondu Carrughju di Prufondu Rue de Prufondu

20 Route de sainte lucie Strada Santa Lucia Route Sainte Lucie

21 Route du château Carrughju di u castellu Rue du château

22 Route de Paluro Carrughju di Paluro Rue de Paluro

23 Route du conventu Carrughju di u cunventu Rue du couvent

24 Route du Lancone Strada di u Lancone Route du Lancone

25 Route mulinu bevinco Carrughju di u mulinu Rue du moulin

26 Route Sainte Catherine Carrughju Santa Catalina Rue Sainte Catherine

27 Place Sainte Catherine Piazza Santa Catalina Place Sainte Catherine

28 Chemin de Figarettu Carrughju di Figarettu Rue de Figarettu

29
Route de la zone industrielle de 

Tragone

Strada di a zona industriale di 

Tragone

Route de la zone industrielle 

de Tragone

30 Chemin de Puzzacci Carrughju di Puzzacci Rue de Puzzacci

31 Chemin Canale di Melo Strada di u Canale di Melu Route de Canale di Melu

32 Route de Chiosu Novu Strada di Chiosu Novu Route de Chiosu Novu

33 Chemin de Suariccia Strada di Suariccia Route de Suariccia
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N° ANCIENNE DÉNOMINATION
NOUVELLE DÉNOMINATION

NOM EN CORSE TRADUCTION

34 Chemin de Chiaragginco Caminu di Chiaragginco Chemin de Chiaragginco

35 Route des maraichers Strada di l'urtulani Route des maraichers

36 Route de l'hippodrome Strada di u campu di corsa Route de l'hippodrome

37 Chemin de Petrusella Caminu di u petrusellu Chemin du persil

38 Chemin de l'Acolaghia Carrughju di l'aculaghju Rue du nid d'aigle

39 Route de l'étang Strada di u stagnu Route de l'étang

40 Chemin de zucculana Carrughju di Zucculana Rue de Zucculana

41 Route de la Marana Strada di a Marana Route de la Marana

42 Route de Schiavona Strada di Schiavona Route de Schiavona



VU le du Code des Général des Collectivités Territoriales,

VU la délibération du 26 octobre 2021 approuvant le principe de procéder au nommage et au numérotage

des voies et lieux-dits de la commune, et autorisé l’engagement des démarches préalables à leur mise en

œuvre,

VU l’avis de la Commission Adressage en date du 10 juin 2024,

Il sera donc demandé au Conseil municipal :

ARTICLE PREMIER : de valider les noms des voies communales comme la liste susmentionnée,

ARTICLE 2 : d’autoriser Monsieur le Maire à signer toutes les pièces nécessaires à l’exécution de la

présente délibération.
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